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Sprachkenntnisse

Deutsch:
Muttersprache.

Englisch:
Fließend:


(2008 habe ich erfolgreich einen Sprachkurs auf Niveau C1 nach GeR absolviert. Ich habe seitdem meine Englischkenntnisse durch tägliches Sprechen und dem Lesen von akademischen, literarischen und journalistischen Texten und wiederholte, ausgedehnte Aufenthalte in London perfektioniert)

Französisch:
Fließend:


(C1 gemäß GeR. Nach einem einjährigen Aufenthalt in Paris habe ich mein Französisch durch tägliches Sprechen und Lesen von akademischen, literarischen und journalistischen Texten perfektioniert)

Latein:
Latinum.

Alt-Griechisch:
Graecum.

Spanisch:
Gute Basiskenntnisse,  B1 gemäß GeR. 

Swahili:
Basiskenntnisse.

Bildung:

15.10.08- Heute
Freie Universität Berlin, Master of Arts, Philosophie.

15.10.06-15.10.07
Europäisches Erasmus-Programm: Sorbonne, Paris  IV, Institut für Literatur: Literatur und Philosophie.

15.10.04-15.08.08
Freie Universität Berlin, Bachelor of Arts, Philosophie und Allgemeine und Vergleichende Literaturwissenschaft.

Forschung:

11.09.08 – 31.03.13
Studentische Hilfskraft: Sinnliche und symbolische Reflexivität in Medien ästhetischer Erfahrung. Leitung: Prof. Dr. Georg Bertram im Sonderforschungsbereich 626: Ästhetische Erfahrung im Zeichen der Entgrenzung der Künste. Rolle: Lektoratsarbeiten (Englisch & Deutsch), Literaturrecherche, Organisation zahlreicher internationaler Tagungen und Workshops, Tutor: Schreibkurs, philosophisches Schreiben.

23.06.08 – 31.01.09
Studentische Hilfskraft: Projekt: Die Pathologisierung der Katharsis im 19. Jahrhundert: Bernays, Nietzsche, Freud. Leitung: Dr. Martin Vöhler (Exzellenzcluster: Languages of Emotion). Rolle: Literaturrecherche, Betreuung und Ausbau einer Bibliographie zum Forschungsgegenstand, Korrekturlektüre.

Arbeitserfahrung:

15.02.13-18.02.13
Übersetzung aus dem Französischen: Interview mit Jérôme Ferrari über seinen Roman Die Predigt über den Niedergang Roms  (Gewinner des Prix Goncourt 2013) für das Verlagshaus Secession Verlag, Berlin/Zürich.
15.08.12-Heute
Übersetzer und Lektor, Englisch→Deutsch, Demand Media/Ehow.com.

15.11.06-Heute
Privatlehrer für Deutsch als Fremdsprache.

20.08.11-31.11.11
Ausstellung Gesichter der Renaissance im Bodemuseum, Berlin. Rolle: Informationsteam: Koordination, Organisation, Teamleitung.

20.03.07-19.04.07
Deutschlehrer, Collège Christine de Pisan, Aulnay-Sous-Bois.

Weiteres:

01.08.02-30.07.03
Alternativer Dienst im Ausland (AdiA) in Iringa, Tansania mit dem Berliner Missionswerk:  Waisenkinderzentrum Huruma Center. Rolle: Betreuer und Lehrer.
